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5% Saturvday of the Great Fast
of the @kathistos Hymn

Divine Liturgy of St. John Chrysostom

The Typica (Psalms 102 and 145) and the Beatitudes. With the Beatitudes we sing troparia
from Canticle Three and Canticle Six of the Canon of the Theotokos.

Troparion of the Akathist, tone 8: When the bodiless one learned the secret
command, in haste he came and stood before Joseph’s dwelling and spake
unto the Maiden who knew not wedlock: The One who hath bowed the
heavens by His descent is held and contained, unchanging, wholly in thee.
Seeing Him receiving the form of a servant in they womb, I stand in awe
and cry to thee: Rejoice, thou Bride Unwedded.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, both now and
ever, and unto the ages of ages. Amen.

Kontakion of the Akathist, tone 8 (automelon): To thee, the Champion Leader,
we thy servants dedicate a feast of victory and of thanksgiving as ones
rescued out of sufferings, O Theotokos; but as thou art one with might which
is invincible, from all dangers that can be do thou deliver us, that we may cry
to thee: Rejoice, thou Bride Unwedded!

Prokeimenon, tone 3, Song of the Theotokos: My soul doth magnify the Lord,
and my spirit hath rejoiced in God my Saviour. (Lk. 1:46-47)

Verse: For he hath looked upon the lowliness of His handmaiden; for behold,
from henceforth all generations shall call me blessed. (Lk. 1:48)

Epistle: Hebrews (9:24-28) pericope 322.
And for the Theotokos: Hebrews (9:1-7) pericope 320.

Alleluia, tone 8: Arise, O Lord, into Thy rest, Thou and the ark of Thy
holiness. (Ps. 131:8)
Verse: Remember, O Lord, David and all his meekness. (Ps. 131:1)
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Boxecmeerna Adimypeis cs. Moana 3oa0moycniozo

Cnisaemo 3o0paxaroni (Ilc. 102 i 145) ma “Baaxenni”. Ha “Baaxennux”: xanomny
Axagicma nicri 3 1 6 no vomupu mponapi.

Tpomniap, ra. 8: IloeaiHH:A TallHO 30 3PO3YMIHHAM HPUVHABILN, * IIig
IIOKPiBA€IO I7Ioc1/1c1)a 3 IIOCITIXOM CTaB Oe3IIAO0THMUI, ¥ MOBASIYM Til, IIJO He
3a3Haja IHOAPYXCKs: * XTO IPUKAOHUB CXOAKEHHsM HeOeca, TOIl yBecChb
He3MIiHHO BMIIIA€ThCSL B TOOI; * i, IOTO BUASYM, K IIPUNHAB BUJ pada y

AOHI TBOIM, AsKalocs 3BaTu TOOI1: * Paayiics, Hesicro HeHeBicHasI.
CaaBa ... I HuHi ...

Konaax, ra. 8 (camonodobert): HemepemoskHniit Baagapii * Ha yects nepemorn *
MM, BpPATOBaHi Big Auxa, * 0AarogapHi IicHI BUIIMCYEMO TOOI, * pabu TBOI,
boropoaune. * A tu, mo mMa€m cnay He3goaaHHY, * Bi4 ycsAKuX Hac 0Oig
oXxopoHH, * mo0 3BaTu TOOIL: * Pagyrics, Hesicto HeHeBicHas.

[Ipokimen, ra. 3, micus boropoawmni: Beceaitbcss B I'ocmmoai i paaymrecs,
npaseaHi. (k. 1:46-47)

Crux: bo srasHyBcsl Ha cMUpeHHsT paOut CBO€1, Och 0O BigHIHI yDAakaTh MeHe
BCl poau. (dx. 1:48)

Arnocroa: a0 €speis (9:24-28) 3zauaao 322.
I boropoauiti: 40 €speis (9:1-7) 3agazao 320.

Aanays, ra. 8: BockpecHn, I'ocrioan, B yIokin TBili, TU i KMBOT CBATMHI TBOEI.
(Ic. 131:8)

Crux: ITom’ sy, 'octioan, Aasuaa i BCI0 KpOTOCTD Woro. (Ilc. 131:1)




Gospel: Mark (8:27-31) pericope 35.
And for the Theotokos: Luke (10:38-42; 11:27-28) pericope 54.

Kinonikon: I will take the cup of salvation, and I will call upon the name of
the Lord. (Ps. 111:6-7)

Ha mpanesi imo eapene 3 oAueoto i n'emo 6utio, caasasuu Ilpecesmy Baaduuuuto nauly
BLozopoduuio 3a uydeca, uo 0yAu 610 Hei.




CBanreaie: Mapka (8:27-31) 3au. 35.
I boropoaumi: Aykn (10:38-42; 11:27-28) 3au. 54.

[Ipryacuuii: Yamry criaceHH: npunMy i iM’s 'ocnoane npusosy. (Ilc. 111:6-7)

Ha mpanesi imo eapene 3 oAu6oto i n'emo suro, caasasuu Ilpecesmy Baaduuuuio nauty
Bozopoduuro 3a wydeca, uio 0yAu 610 Hei.




